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it ' t o  the States Parties to 
the present, Covenant. The 
election to fill: the vacancy 
shall then take place in 
accordance with- the relevant 
provisions of this part of the 
present Covenant. 

3. A member of the Com- 
mittee .elected to fill a va- 
cancy . declared in accord- 
ance with article 33 shall 
hold office for the remainder 
of the term of the member 
who vacated the seat on the 
Committee under the pro- 
visions of that article. 

홢: Article 35 
The members of the: Com- 

mittee shall: with the approv- 
al of the General Assembly 
of the United Nations, re- 
ceive emoluments from 
United Nations resources on 
such terms and conditions 
as the General Assembly may 
decide, having regard to the 
importance of the,,, Commit- 
tee's responsibilities; 

; Article 36 
The Secretary-general of 

the United Nations shall 
provide the necessary staff 
and facilities for the effec- 
tive performance of the func- 
tions of the. Committee under 
the present Covenant. 

! Article 37 
1.. The Secretary-General 

of the United Nations shall 
convene the initial meeting 
of the Committee at the 
Headquarters1 of the United 
Nations. 

2. After its initial meeting, 
the.^Committee shall meet at 
such . times ; as, shall be pro- 
vided in its rules of procedure. 

Etats parties au présent Pac- 
te. L'élection en vue de pour- 
voir à la vacance a lieu en- 
suite conformément aux dis- 
positions pertinentes de la 
présente partie du Pacte., 

3. Tout membre du Comité 
élu à un siège déclaré vacant 
conformément à l'article 33 
fait partie du Comité jusqu'à 
la date normale d'expiration 
du mandat du membre dont 
le siège est devenu vacant au 
Comité conformément aux 
dispositions dudit . article. 

Article :35 
Les membres du Comité 

reçoivent, avec l'approbation 
de l'Assemblée générale des 
Nations Unies, des , émolu- 
ments prélevés sur les res- 
sources de F Organisation des 
Nations Unies dans les con- 
ditions fixées par l'Assemblée 
générale, eu égard à, l'impor- 
tance des fonctions du Co- 
mité. 

Article 36 홢 
Le Secrétaire général de 

l'Organisation des Nations 
Unies met à la disposition du 
Comité le personnel ,et les 
moyens matériels qui lui sont 
nécessaires pour s'acquitter 
efficacement des fonctions qui 
lui sont : confiées en vertu du 
présent Pacte. V 

' A r t i c l e  37 
1. Le Secrétaire général de 

l'Organisation des Nations 
Unies convoque les membres 
du Comité, pour la première 
réunion, au Siège de l'Orga- 
nisation. 홢 

2. Après sa première ré- 
union, le Comité se réunit à 
toute occasion prévue par son 
règlement i n t é r i e u r . .  

denne konvention deltagende 
stater. Valg til besættelse , af 
den ledige' plads finder, deref- 
ter sted i 'overensstemmelse 
med de herom gældende. be- 
stemmelser i dette afsnit af 
konventionen; , , / 

3. Et. komitémedlem, der 
vælges tir en plads, der er er- 
klæret ledig i henhold til ar- 홢 
tikel 33, varetager hvervet 
i 홢 den, resterende del af funk- 
tionsperioden for,det medlem, : 
hvis plads blev ledig i hen- 
hold til bestemmelserne i den 
nævnte artikel. , , 

홢 . Ai'tik.eJ. 35 ...j . 
Komiteens: medlemmer 

modtager, med godkendelse 
af De forenede Nationers ge- 
neralforsamling, vederlag : af 
De forenede Nationer smid -  
ler på sådanne vilkår og be- 
tingelser,' som generalforsam- 
lingen måtte, fastsætte under 
hensyntagen til betydningen ' 
af komiteens opgaver. ', : , . M, 

r 홢 Artikel !36 홢 
De forenede Nation'ers gel 

neralsekretær stiller perso- 
nale og øvrige hjælpemidler 
til rådighed for komiteen i 
det omfang, det, -er,, nødven- 
digt : for ;at komiteen effektivt 
kan udøve sine funktioner i , 
henhold til denne konvention. 

Artikel 37 : 
1. De forenede Nationers 

generalsekretær indkalder ko- 
miteen til dens første møde 
ved De forenede Nationers 
hovedsæde. J, ; 

2. Senere møder afholdes 
på tidspunkter, dér; fastsættes 
i komiteens'forretningsorden. 


